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東亞銀行信用卡「Finding Cloud 雲浩影演唱會 2025」（「演唱會」）優先訂票之條款及細則： 

1. 優先購票服務（「該服務」）只適用於東亞銀行信用卡（「合資格信用卡」）持卡人（「持卡人」）。

東亞銀行 JCB 白金卡除外。持卡人須以合資格信用卡支付全數方可享該服務。 

2. 優先訂票由 2025 年 6 月 25 日上午 10 時至 6 月 27 日晚上 11 時 59 分或於全部優先購票售罄前。 

3. 每交易最多可購買每場 8 張門票。門票數量有限，先到先得，售完即止。座位將以先到先得方式分配。

HotdogTIX  Limited（「HotdogTIX」）保留分配不相連座位（包括以單數方式組合分配座位）之權

利。 

4. HotdogTIX 將收取每張門票港幣$45 元之客戶服務費。 

5. 所有成功預訂將收到 HotdogTIX 確認電郵。 

6. 所有門票均為電子門票形式。電子門票將於演唱會日期前 7 日傳送至持卡人的 HotdogTIX 帳戶。 

7. 持卡人如於 2025 年 7 月 28 日仍未收妥電子門票，請與 HotdogTIX 聯絡 (info@hotdogtix.com / 

(852) 3188 5661 辦公時間：星期一至五 上午 10 時 - 下午 6 時，公眾假期休息) 。  

8. 成功購買 HK$1,500 門票(VIP)之持卡人可獲「To 簽小卡」乙張及於指定日期及時間與 Cloud 雲浩影

「1 對 1 合照」。持卡人須依照及遵守主辦機構官方社交平台之換領詳情及流程(須於演唱會當日憑有

效門票於現場指定時間內換領)。如持卡人未能按主辦機構之換領詳情及流程的規定而導致未領取相關

福利，東亞銀行有限公司（「本行」）、HotdogTIX 及主辦機構將不承擔任何責任。 

9. 主辦機構保留因特殊情況取消或延後演唱會、增加或減少座位的權利。如有關節目取消、延期或座位

被刪減，主辦機構將根據購票付款紀錄安排有關事宜(包括公佈延期或退還票款)。 

10. 演唱會如因事故而取消或延期或刪減座位，主辦機構將保留退款或改期之權利，主辦機構將決定及公

佈延期或退回票款之相關安排。為免存疑，退票只退還所購電子門票總值，不包客戶服務費。 

11. 持卡人必須先於 www.hotdogtix.com 或 HotdogTIX 手機應用程式登記成為會員，方可享此優先訂票

服務。 

12. 所有費用包括所購門票金額及客戶服務費（如適用）（合稱「費用」）將於訂票後即時從持卡人賬戶

扣除。如費用未能成功扣除，訂購將自動作廢。HotdogTIX 將就此作出適當的通知。 

13. 所有已購買或發出之電子門票均不可取消、退款、更換或轉售。為安全起見，持卡人必須就包含二維

條碼的電子門票保密。本行、HotdogTIX 及主辦機構不會對持卡人的電子郵件被黑客攻擊或有人複製

並在節目使用持卡人的電子門票承擔任何責任。電子門票的所有風險已於上述電子門票發送至持卡人

的 HotdogTIX 賬戶時傳遞給持卡人。條款及詳情請留意電子門票上列明之細則。 

14. 電子門票訂購須受 HotdogTIX 之條款及細則約束。 
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15. 演唱會由寰亞娛樂有限公司及東亞娛樂有限公司（「主辦機構」）主辦，而該服務則由 HotdogTIX 提

供。本行不會對 HotdogTIX 的該服務及主辦機構的演唱會之質素和供應，以及 HotdogTIX 及主辦機

構的資料作出任何陳述或保證，亦不會對 HotdogTIX 及主辦機構的該服務、演唱會或資料所引起或與

其有關的事宜負上任何責任。如對該服務或演唱會或有關資料有任何查詢或投訴，應直接聯絡

HotdogTIX 或主辦機構。 

16. 演唱會的演出日期將由主辦機構全權決定，主辦機構有權隨時更改活動的演出日期或取消活動的演出

而無須事前通知，如致使客戶與主辦機構有任何爭議，主辦機構將保留最終決定權。如因事故而取消

或延期活動的演出，主辦機構將決定及公佈延期或退回票款之相關安排。如安排退款，票款只會退回

予原購票之信用卡持有人。有關經優先訂票所涉的退票安排由 HotdogTIX 負責，主辦機構及本行不為

退票之相關安排負上任何之法律責任。 

17. HotdogTIX 將收取持卡人之個人資料，而有關個人資料之使用將受指定 HotdogTIX 之收集個人資料聲

明所約束。本行及主辦機構並未參與任何個人資料上的收集及使用，詳情請聯絡 HotdogTIX 查詢。 

18. 除持卡人及本行以外，並無其他人士有權按《合約（第三者權益）條例》（香港法例第 623 章）強制

執行此等條款及細則的任何條文，或享有此等條款及細則的任何條文下的利益。 

19. 本行、HotdogTIX 及主辦機構保留隨時更改或取消該服務及/或修改或修訂此等條款及細則之權利，並

作出適當的通知。如有任何爭議，本行、HotdogTIX 及主辦機構所作的決定為最終及不可推翻。 

20. 請仔細閱讀所有條款及細則。訂票人有責任閱讀並理解這些條款及細則以及任何附帶的風險，義務和

責任。通過購買/使用門票和/或進入場地，訂票人同意這些條款及細則的約束。 

21. 本條款及細則受香港法律管轄並按其解釋。你需接受香港法院的專有司法管轄權管轄。 

22. 如本條款及細則的中、英文兩個版本有任何抵觸或不相符之處，應以英文版本為準。 

借定唔借？還得到先好借！


